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     Nous vous remercions d'avoir choisi la série 

EZLSP2B20 ! 

Vous êtes pressés de vous en servir, nous allons donc être bref. 

Commençons ! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

ATTENTION :                                                                                         

Lire les instructions et les avertissements avant la mise en marche ! 

GARDEZ CES INSTRUCTIONS ! LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS 

 

INSTRUCTIONS DE SECURITE                                                                              

AVERTISSEMENT : Pour éviter de graves blessures ou le décès par une électrocution ou un incendie : 

1. NE PAS manipuler cet appareil ou le brancher en ayant les mains mouillées ou en se tenant sur une surface 

mouillée, ou en étant dans l'eau.se 

2. Cet appareil DOIT TOUJOURS ÊTRE UTILISÉ CONFORMÉMENT AUX CODES ET AUX DÉCRETS DE SÉCURITÉ 

ÉLECTRIQUE. 

3. TOUJOURS s'assurer que la source électrique correspond aux caractéristiques électriques de l'appareil. 

4. TOUJOURS débrancher l'électricité, pour quelque raison que ce soit, avant de réviser ou inspecter l'appareil. 

5. Cet appareil peut être utilisé à l'intérieur ou l'extérieur. Cet appareil peut être utilisé à l'extérieur sous la pluie ou 

dans des conditions humides. 

6. ATTENTION : RISQUE D'ELECTROCUTION. Ne pas utiliser dans l'eau ou à proximité, où dans des endroits où l'eau 

peut s'accumuler. Tenir cet appareil à au moins 5 mètres (16 pieds) des piscines ou spa.  

7. NE PAS utiliser dans des endroits potentiellement dangereux comme en présence d'atmosphères inflammables ou 

explosives. 

8. NE JAMAIS faire fonctionner l'éclairage si le verre transparent de protection est cassé ou enlevé. 

9. NE JAMAIS REGARDER DIRECTEMENT LA SOURCE LUMINEUSE. Les LED sont extrêmement brillantes et les yeux 

peuvent être endommagés s'ils sont exposés pour une durée prolongée.  

10. LE TENIR à l'écart des évents de chauffage, radiateurs ou autres sources de chaleur. 

11. Éteindre la lumière avant de recharger pour éviter de réduire l’autonomie de la batterie. 

12. Ne pas utiliser d'alcool, de solutions inflammables ou autres solvants à proximité, ou pour nettoyer l'éclairage de 

secours. Ne nettoyer l'éclairage de secours qu'avec de l'eau tiède et un chiffon doux. 

13. Surveiller les enfants lors de l’utilisation du voyant lumineux. 

14. Le voyant lumineux est étanche lorsqu’il est utilisé conformément aux instructions du fabricant. 

15. En cas de dégâts liés à un usage inapproprié, l’utilisateur sera tenu responsable. 

16. Une batterie li-ion est incluse dans l’appareil. NE JAMAIS remplacer la batterie par vous-même. Il doit être confié à 

un technicien qualifié , utilisant exclusivement des pièces identiques à celles d’origine. Cela permettra de maintenir 

l’autonomie de l’appareil. 

17. Du liquide peut s’échapper de la batterie dans de rares cas, éviter tout contact. En cas de contact accidentel, rincer 

à l’eau. En cas de contact du liquide avec les yeux, chercher immédiatement de l’aide médicale. Le liquide qui 

s’échappe des batteries peut provoquer des irritations et des brûlures. 

18. Ne recharger qu’avec le chargeur recommandé par le fabricant. Un chargeur approprié pour un type de batterie 

peut créer un risque d'incendie s'il est utilisé avec un autre type de batterie.  

 

 

 

 

 

 

 

  



 

SPÉCIFICATIONS                                                                                      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Puissance : Max. 20W 

• Classe de protection : IP44 

• Matériau : Fonte d'aluminium 

• Température chromatique : 6000K 

• Flux lumineux 700lm 

• Angle de faisceau : 120 degrés 

• Temps d’utilisation : 3 heures 

• Temps de charge : 4 heures 

  

9. Adaptateur AC/DC (UK) 

9. Adaptateur AC/DC (VDE) 

1. Poignée 

2. Vis de fixation 

3. Socle en forme de U 

4. Pied du socle 

5. Interrupteur 

6. Prise électrique 

7. Indicateur LED 

8. Pied du socle pour vis 

de fixation 

9. Adaptateur AC/DC 
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Les luminaires sont équipés de modules LED non remplaçables. 

 

Nom du modèle  Autre 

EZLSP2B20 

/EZLSP2B20UK 

7,4 V D.C. Max. 20 W, Class III, IP44 La puce LED n’est pas remplaçable et ne peut être 

changée, elle est alimentée par une batterie au 

lithium intégrée. Fabricant de la batterie : Changhong 

Sunpower Co.,Ltd 

 

 

Batterie lithium-ion 

7,4V D.C. 2200mAh Fabricant de la batterie Changhong Sunpower Co.,Ltd 

Chargeurs de 

batterie 

XH0840-1000LG 

XH0840-1000LE 

 

Entrée : 100-240 V ~, 50/60 Hz, 0,3 A 

Sortie : 8,4 V D.C., 1000 mA 

Homologué CL.II 20 chargeur coupe-batterie 

indépendant, fabricant : Xiamen Xunheng Electronics 

Tech Co.,Ltd 

 

 

INSTRUCTIONS POUR L'ASSEMBLAGE                                                                            

Fixer la lampe aux pieds du socle (4) avec la vis de fixation (8) comme illustré, puis serrer. Remarquer la rondelle située 

sur le dessus du socle en forme de U (3). 
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OPERATIONS                                                                                          

Appuyer sur le bouton « I », la LED d’indication s’allume. 

Appuyer sur le bouton « O », la LED d’indication s’éteint. 

 
 

Pour recharger, brancher le câble de rechargement tel qu'illustré ci-dessous. 

Remarque : Ne recharger qu’avec le chargeur recommandé par le fabricant. 

 
Desserrer les boutons latéraux pour ajuster l'angle d'éclairage désiré. Resserrer les boutons pour sécuriser la position. 

 
  



 

Desserrer les boutons du socle pour orienter l’éclairage à l’endroit désiré. Resserrer les boutons pour stabiliser 

la position. 

   

 

REMPLACEMENT DE LA LAMPE                                                                                

La LED de cet appareil n'est pas remplaçable. Elle durera jusqu'à 50 000 heures et ne se cassera pas comme les lampes 

halogènes ou incandescentes normales suite à un choc. 

 

MAINTENANCE                                                                                      

Retirer la saleté et la crasse dès qu'elle s'accumule. Le cas échéant, utiliser un chiffon mouillé avec du savon doux.  

NE JAMAIS plonger une partie de l'éclairage dans une solution pour la nettoyer. 

NE PAS UTILISER de solvants (comme l'essence, térébenthine, etc.) pour nettoyer l'éclairage. 

Protection de l’environnement  

Recycler les matières indésirables plutôt que de les jeter comme déchets. Tous les outils, accessoires et emballages devront être 

triés, apportés dans un centre de collecte, puis détruits d’une manière compatible avec l’environnement.  

Réglementation DEEE  

Jeter ce produit au terme de sa durée d’utilisation conformément à la Directive de l’UE sur les DEEE (déchets d’équipements 

électriques et électroniques). Lorsque ce produit n’est plus nécessaire, il doit être détruit dans le respect de l’environnement. 

Renseignez-vous auprès des autorités locales sur les déchets solides pour toute information sur le recyclage.  

Retrait de la batterie  

Retirez les 6 vis à l’arrière de la lampe. Enlevez la partie arrière, puis débranchez le câble du circuit imprimé. Retirez 4 vis pour 

enlever la batterie. Jetez-la selon les directives locales de votre pays.  

En vertu des Règlementations sur les déchets de batteries et d’accumulateurs de 2009, Jack Sealey Ltd se doit d’informer les 

éventuels acheteurs de produits contenant des batteries (tels qu’ils sont définis dans les présentes réglementations), qu’il est 

inscrit au programme de Valpak’s registered compliance scheme. Le BPRN (numéro d’enregistrement du producteur des 

batteries)de Jack Sealev Ltd’s est BPRN00705. 

REMARQUE : Notre politique est d’améliorer en permanence nos produits; nous nous réservons ainsi le droit de modifier les 

informations, les spécifications et les composants sans préavis.  

IMPORTANT : Toute responsabilité est déclinée en cas d’utilisation inappropriée de ce produit.  

GARANTIE : La garantie est 12 mois à compter de la date d’achat. La présentation de la facture originale mentionnant la date 

d’achat est une condition de l’application de la présente Garantie en cas de réclamation. 


